
Előfizethetni a kiadó-hiratalbau; Budapest, Kerepesi-nt 54. Előfizetési d íj: Egész é rre  16 ko r, — F é lé ire  9 k o r. — N egyedéire 4 k o r.

M egjelen m inden vasárnap. Egyen u ám  ára  36 fillér.

Budapest, Deczember 9. 1722. szám. XXXIII. évfolyam. 1900.

ÖRS SZEM JANKÓ
S a lo m e  t á n c z a  —

vagy

/TUec-c

— A s b ó t h  J á n o s  u r  f ő v é t e l © .*

* Immáron az 5-ik. Hentzi úgyse l . . . nagy sikerrel működik. B. J.



2 B o r s s z e m  J a n k ó  December 2 . woo.

Székes-fővárosi takarékosság.
Adósság nyomja a fő-székvárost,
Takarékosság a jelszó már most.*« „ ... 
Bieziklistákban hiába bíztak,

 ̂ Azok adóján meg dehogy h íz tak

Nem oly nagy üdv az, kapni kerékre. 
Hogy még adót is fizessünk értté. 
Vas-ö-szeresuél büszke bicyclette 
Ócska vasképen rak tári czikk lett.

Minthogy ily meddő volt ez okosság.
Jön hozzá-méltó takarékosság.
Kapuján fő- és szék-hivatalnak 
Harmincz napidijast kiebrndalnak.

Pokolba vélük tólviz időben!
S rendelkezésre marad pénz bőven. 
Harminczszor harmincz forint havonként — 
Költségvetésen jav ít fokonként.

S ha ez eszköz sem elég erős még,
I t t  vannak im, a tanitónőcskék!
Ezek sem kortes, szavazó lények,
Szintén szerények s igen szegények.

Ezek csekélyke jövedelméből 
Le lehet csípni minden baj nélkül.
Ezek legföljebb szomorún sírnak,
De bőszét állni gyöngék s nem bimak.

Városatyáknak s a bölcs tanácsnak 
A választáson vermet nem ásnak:
8 tisztes szorgalmuk, derék tudásuk 
Úgy sem ad nékik kenyeret másutt.

H át nosza rajta, székes főváros,
Ezeket nyúzzuk! Mert az nem káros. 
Fizetéskéjük’ lejebh szorítsuk - 
8 mit leszorítunk, megtakarítsuk.

Lesz pár ezrecské ez is évente —
8 ha pótlékot kér zajos levente,
Kinek van torka és szavazatja,
Székes főváros ebbül adhatja.

Csak takarítsunk, de csak a gyöngén! 
Meg ne induljunk nyomorán, könyjén. 
Diurnistácskák, tanitónőcskék —
Spórolni rajtuk, ez nagy dicsőség!

Az erőseknek mind ebből tel ki 
Százféle pótlék bel- és kül-telki —
8 nem lesz már szükség uj pót-adókra, 
Mert ez — száz évben rúg milliókra!

A p r ó  h í r e k

Krieghammer ur a katonáknak vacsora-pénzül 
két krajczárt szánt. Két krajczárért ma már csak 
szellemi táplálékot lehet estére kapni. Szegény bakáink! 
Vegyetek azért a két krajczárért két példány »Esti 
Ujság«-ot és olvassátok el abban a haskérdést. Fontos 
kérdés! Minden esetre lehet rajta rágódni.

** *
4- Béldy László képviselőt főispánná nevezik. 

A  képviselői mandátumát az apja Béldy Tivadar 
fogja megkapni. Ezek a választók aztán igazán elmond
hatják: Filias ante patrem.

** *
í$ Hegedűs Lóránt dr., a jeles fiatal honatya,

sikerült parlamenti beszédben fejtette ki, hogy ha
zánk lakosságának legfőbb szerencsétlensége a hiányos 
táplálkozás. A beszédhez sokan gratuláltak. Münnich 
Aurél is.

** *
=  A komáromi uj plébános Kntsera József urat, 

Molnár János ur utódját, beigtatása napján az ev. ref. 
püspök és a zsidó rabbi lelkes beszédekben üdvözölték 
és figyelmébe ajánlották a felekezeti békét és a testvéri 
szeretetet. Kutsera ur a beszédekre nem válaszolt. És 
mégis, ki merné azt állítani, hogy a hallgatás bele
egyezést jelent?

** *
4 A koronaőr! választásnál Tisza Kálmán. 

Wekerle Sándor, Apponyi Albert gr. csak fekete 
salon-öltönyben jelentek meg. Ékszerek teljesen hiányoz
tak. uk csak a beszédeikkel tündökölnek.

** *
€f Külpolitika. Ha II. Vilmos császárt Vilmos 

helyett Vilmának hívnák és mint ilyen persze lelke 
mélyéből bővülne a burokért: akkor ő — már mint 
backfisch is — azt üzente volna a hozzája közeledő
Krügernek: »Beszéljen a nagymamával!«

** *
+  Szerencse, hogy a Vörösmarthy- díszelőadások 

nem a koronaőri választás napjának délelőttjén voltak. 
Mert akkor vagy a színpadon, vagy a t. Házban lett 
volna kevés a disz-ruha.

*r * *



Deczember 9. 1900. B o r s s z e m  J a n k ó

y Asbóth János ur lemondott a mandátumáról. 
Kár, hogy csak Írásban cselekedte és nem élő szóval. 
Mert ha élő szóval teszi, ez esetben Asbóth János ur 
hihetetlen dolgot cselekedett volna. Szavaival »élénk
helyeslés«-eket varázsolt volna elő.

** *
i  Asbóth János ur a minap erős támadásban 

részesítette oda hagyott szerelmesét ; a néppártot. Töb
bek között azt is felhozta, hogy á néppárt Molnár 
János urnák legutóbbi ministerelnök-támadásával 
»a próbámén szerepét játszotta*. Hát bizony ez igy 
van, konstatálhatta magában keserűén a néppárt. I le azt 
még fájdalmasabban gondolhatta el. hogy ezért a sok
féle szerepjátszásért még az a jutalma sincs, mint a
többi próbaménnek: kis-bér.

** *
wss Asbóth János ur, aki csak pár napja tette 

le képviselői mandátumát, kétségkívül némi ártista 
hajlandóságokkal is dicsekedik. Excéntrik volt világ- 
életében, transzformációs művészetét pedig még a 
Somossyban vendégeskedő nagy Frkgbli maga is meg
bámulhatná.

** *
© A rendőrség rendeletileg tiltja a kártyázást 

a nyilvános helyeken hajnali 5 órától déli 12 óráig. 
E rendelet implicite kimondja, hogy tehát déli 12 órá
tól kezdve hajnali 5 óráig szabad. .Sőt muszáj.

** *

=  A költségvetési vitában felszólalt a fiatal 
Hegedűs Lóránt is. Elmés és okos beszédében erős 
kritikát gyakorolt pénzügyi- és adó-rendszerünk fölött. 
Általában érős ellenzéki hangulat vonult át egyes 
fejtegetésein. Egy miníster fiától ez nagy dolog, de 
hát természetes is, A papa az első Hegedűs, a fia 
meg csak kontráz neki. De ez a fontra nem egyéb mint 
hűséges pro.

© A német császárt az egész világ szereti. Csak 
talán éppen Krüger apó nem. 0  ugyanis azt énekelte 
felőle Kölnben: »Fogadtatásom tiltja szeretni.*

** *
==' A néppárti papok nem szeretik Mandel Pált.

ügy kell Mandelánk! Miért nem lett inkább Weibel?
ijPrT ,C  *

* *
A „Keresztény Ruhaszövetkezet.11 Végre egy 

vállalkozás, mely a néppárt nyájas törekvéséit anyaszült 
meztelenségükben mutatja be.

( A „Keresztény Ruhaszövetkezet11. hogy meg
felelhessen a kegyes kívánságoknak, ezóboly-prémes 
ruhákat is árul.

** . $
A Házemelés. A Margitsziget épületeit most 

mesterségesen csavargatják magasabb színvonalra. Mi 
lesz "a házakkal, ha már !k sem: ingatlanok ?

A „Borsszem Jaakő‘í tárosiit,
Biaháné a királynál.

— Elbeszéli o maga. —

Édes istenkém, odáig vagyok. Oda a felindulás
tól, a nagy dicsőségtől.
' Most jövök a királytól. Ebben a teremtett mínu- 

tában. Láttam. Evvel a tulajdon két szememmel lát
tam. Beszéltem vele, mint ahogy veletek beszélek itt, la!

Jaj gyerekeim, hogy is beszéljem el? Hol is kezd
jem? Mikor még most se tudom, ébren vagyok-e, vagy 
csak úgy álmodtam.

Amint a 367-es fölhajtatott velem Budára, nem 
kelletett kérdeznem, melyik is a király , háza. Mind
járt láttam, hogy az a pompás palota az. Hej leikeim, 
olyan úri kastélyban se sokat jártatok.

Azt se tudom milyen is a kiskapuja, mert nem 
győztem én ott körültekinteni.. Vagy tán hogy nincs 
is rajta kiskapu?

Hogy az ójtott lába udvari lakájok megláttak, 
barátságosan tessékeltek előre: méltóztassam beljebb 
kerülni.

Milyen nyájasok azok a lakájok! Nem hiába a 
király népei, de tudnak is emberséget. Láttam szolgai 
urat életemben nem egyet. Hát most megösmertem az 
úri szolgát is. Úgy bizony, cselédjeim!

Aztán bevezettek a ragyogó pitarba. Nem is 
egybe, de báromba. Mentül tágasabb lett előttem

egyik-egyik, antul kisebbre szorult a szivem. Mondok, 
mire a fölség elibe kerülök, tán szív se lesz már a 
pruszlikom alatt. De hogy épp ott dobbant legnagyob
bat. Hát megvolt még. Mibiil is fakadt volna az ón 
hálaköszönetem, ha nem volt volna?

Mert hogy egyszerre csak azon vettem észre 
magam, hogy ott állok az előtt a jóságos tekintetű 
király előtt. Szives, de olyan szives volt, hogy már 
nótába való! Csak közel lett volna a Pintér Jóska, 
az én hűséges czimbalmosoia: elénekeltem volna a 
fölséges urnák az én érzelmeimet. Több köszönet is 
lett volna igy az én köszönetemben. I)e hát azért 
rémisztő kegyesen fogadta az én akadozó szavaimat is. 
(Lehet is súgó nélkül simán beszélni!) Megértett az én 
lelkem jó királyom és aszondta, hogy nagyon rászol
gáltam erre az arany körösztre. Aztán, hogy az 
odienczia hivatalos részit elvégeztük, beszélgettünk. 
Olyan atyásan szólott hozzám, mintha csak a lánya 
volnék. Még azt is megkérdezte, mióta lakok Buda
pestén? 'Azt/ feleltem, hogy már huszonöt esztendeje. 
Amire az aranyos fölség azt mondta; meg se látszik 
rajtam. Pironkodtam — de jól esett.

Ezzel osztán elköszöntem.
Hogy megint ott ültem a fiákeromha, akkorára 

dagadt az én szivem, hogy csak egy kis meleg eső 
segített rajta . . .  ríva is fakadtam örömömben; Hát ez 
á; sora annak, hogyan jelentem meg én az én dzéntém 
királyom előtt. Voji la! • • • :
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Fületlen gombok.
-  Sajtóhibák. -

A győzelmes sereg zsákmánya nem volt más, mint az a 
néhány rakás lőszer (lőszer), melyet az elvonult vasasok tábor
helyén találtak.

jKrampusz a városházában.

folyása Dani bácsi felsóhajt: »Kétségben ejtő hejhezet! 
Itt van a harmadik kanász, amellyik magtalan!* (Kalász h.)

(Transplantatio.)
Ha sokáig igy fáj a hasad, megfejem.
(t. i. Ha soká igy fáj a fejem, meghasad).

A bolygó.

Önkéntelen az ember 
Mindenre születik:

Mint Mauthner üzletében, 
Fejét adják s veszik. 

Döntött Mauthner fölöttem 
S e döntés ah,

Mint voltam 
Bolygó

Betérek púroszokhi 
Csak m im ágnás 

Aztán megint czobolyprém 
Szent glóriája bánt. 

Feltűnés viszketegjét
Czndar sorsul nyerém — 

Azért, mi voltam eddig, 
Bolygó leendek én.

Ig az : Szélihez kö tö tt ma 
A sors, a kis kaczér.

De hát, egy helyben ülnöm 
Még nem kell ám azúr’. 

Mig elvem minden elvvel 
Föl nem cserélhetém, 

Addig —' mi voltam eddig — 
Bolygó leendek

É n .

=  Eresszétek hozzám a kisdedeket! 
szólott a kegyes férfiú s az apró rész
vényeket mind összevásárolta.

=  Aki a krajczárt meg nem becsüli, 
annak rendszerint sok a forintja.

— Aki pedig kér, annak adj I — zsí
ros kamatra s ha megbízható kezeseket 
állít.

5= Megmérettél és könnyűnek talál
tattál ! — szólt a bankár s a beváltandó 
aranyat visszautasította.

— 3X 2  =  1. Ezt a szamár is tudja. 
Ám az okos embernek hol 3, hol 5.

=  Csak olyannak hitelezz, 
szorul rá.

Mikulás uapjáu.

B o r s s z e m  J a n k ó .



Deczmber 9. 1900, BORS S Z EM J á NKÓ 5

Kanczel-paragrafusok. A visszautasítottak ostroma.
A pápa ismét hangoztatta követe

lését a, pápai állam helyreállítása 
iránt. Ám az olasz királyság ismét 
csak ráolvasta Krisztus helytartójára 
az Üdvözítőnek ama szavait, hogy: »az 
én országom nem e világról való®. Am 
azért az evangélium e szavait most is 
olvassák a pápai iskolákban. Minek? 

un
A budapesti egyetem ultramontánjai 

a párbaj ellen akartak mozgalmat indí
tani, de Rakovszky és Zmeskál nép
párti képviselő urak, számos páros és 
páratlan viaskodásra való tekintetből, 
lemondottak róla, mert még sem ille
nék, hogy a csirke oktassa a vén 
kakasokat a kath. hitre, mely anathe- 
mával sújtja a párbajozókat, ha előre 
nem kérik ki rá az egyház áldását. 

«?!
A nagy hét már itt van; pedig a hus- 

vét még nagyon messze esik, A nagy
heti Jeremiás siralmait ugyanis már 
most zengedezik a képviselőházban; 
Molnár J. apát s Juriss M. plébános 
urnák. Buzdth, a kikapós patibárus 
pedig tapossa hozzá a fujtatót. Asbóth 
ur ellenben beharangozott. . .  

un
Ifj. Zichy János gr. ur, a néppárt 

elnöke, ismét visszaadta a vezér-gyeplőt 
Molnár J. apát ur kezébe, nehogy neki 
kelljen a sok szemetet kifuvarozni, 
amit a szent apát az ország minden 
zugából összehordott költségvetési 
beszédébe.

Rajzolta Refüzényi Báfaet.

Csatai Zsófi
Zsófi néni — megpihenhet.

Végső fiiggony-gördölefc. . .
Fönn a vén szentek nevetnek,

S lenn simák az emberek.

Asbóth János búcsúja a közélettől.
Tisztelt közélet!
Érdemes ellenségem!

Ma délelőtt 10 ó. 5 p. vontam le a con- 
sequentiákat. Olyan rövid már ez az ötödik ülés-szak, 
hogy nem is érdemes miatta a grandseigneur allűrjeit 
mellőzni,

Most, midőn visszavonulok a közélettől, kijelen
tem, hogy e században én többé mandátumot nem 
vállalok. A pápa ő szentsége szerint tudniillik a husza
dik század 1901 január 1-én kezdődik

Politikai pályám hosszú volt, mint egy tragédia 
és voltak benne nem csak felvonások, de számtalan 
változások is. Mint Sennyeysta & conservativ eszmé
kért, — mint néppárti a vallásért, — mint Széttpárti 
a liberalismusért hevültem. Megkoszorúztam a hon
védeket, akik Budavárát bevették. És megkoszorúztam 
Rentzit, aki őket Budavárából lövöldözte.

Az ember az Isten képére van teremtve. Az Isten 
pedig mindenütt jelenvalő. Azért voltam én is min
denütt jelen: a Semyey-párton, a nemzeti párton, a 
néppárton, & párton kívüli párton és a szabadelvű párton.

Most már egy párton sem leszek. Nem vagyok 
immár egy irányban sem angazsálva, tehát akár szólót 
is tánczoljak.

Búcsút veszek öntől, tisztelt közélet.
Szeressük egymást továbbra is csak úgy, mint 

eddigelé. Akkor egyikünk sem fogja magát túlságosan 
megerőltetni.
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Kriiger és a közvélemény.
Öreg K r tig e r t  mind sajnáljuk ,
Hősi kis faj agg vezérét,
Ki világtól mentést koldul 
A honának mind h iá h a !

A nép lelkesen fogadja 
Mindenütt a tisztes aggot,
Hanem a hatalmasoknak 
Zárva szivük s a jta juk .

J a n k ó

És m iért? Sem is m agunkért, 
Sem hazánkért, nem jo g u n k é rt! 
Csak egy népért Afrikában,
Mely se ingünk, se g a llé ru n k !

Sincs szív a hatalm asokban! 
Ilyen távol semmiségért 
A világot hadba v in n i. .  . 
Tesszetek hata lm asok!

Vesszetek gonosz fejdelmek, 
Elnökök, ezudar kem ények!

És a lelkes nép haragszik 
A sivár hatalm asokra,
Hogy e jó  agg kis hazáján 
Mért is nem segítenek?

Ám, ha egy nap a világi
Sagy hatalm ú fő-sivárok
Vén K rtíg ér tő l megbüvölve
Így szólnának: „Jó! Segítünk .

S menne sürgöny innen s onnan 
Dölyfös London városába:
„Á lljanak a b rit hadak meg,
Vagy különben !“ . . .  Sós mi lenne ?

A sürgönyre jönne válasz 
Dőlj fős London városábnl:
„B rit hadak nem állanak meg,
AU r i g h t ! . , .  Eb nra fakó !“

Vesszetek hatalm asok m ind!
Éljen az a n a rc h ia !“

Azt hiszem, hogy a derék nép,
Mely ma K r ü g e r t  % hős hazáját 
Ügy imádja s oly haraggal 
Séz sivár hatalm asokra,

Ha betelne szive vágya,
Mely ma füleket hasit,
Rögtön igyen kiabálna 
Átkozván hatalm asit.

Furcsa:
ha a szalmaözvegy nem akar tüzet fogni 
» egy agglegény elpárolog

'•>  ha a tantiemet a bácsi, az apanázst meg a 
mama kapja.

Dr. Hombár Sikálj vádbtMWttItfL
Akkor aztán a hatalm ak 
Ezt a  választ zsebre tennék .’ 
Vagy dühödve szólanának: 
„Hadd legyen h á t h áb o rú !“

S készülődne mind a britre 
Tengeren és szárazföldöli; 
Reggtöl estig hegyen-völgyön. 
Síkon gyűlne fegyveres nép,

A legényeket a lányok,
S az anyák fennen s ira tn á k ;
S férjekért s ifjú apákért 
Rúgna asszony- és gyerek-nép.

Minden mesterség megállna, 
Csak a fegyvergyár dttbörgne; 
Minden üzlet minden kincsét 
Had-költségre ontaná.

E lhallgatna minden múzsa 
S tompa, sápadt rémületben 
Nyögné felfordult v ilágunk: 
„Itt a  vész, a háború 1“

És m iért? — e daczos kérdést 
Mindenütt Kurópa-szerte,
A nép a hatalm asokra 
Átokul iivöltené.

Tek, kir. Törvény
szék ! E l nem vitatható, 
hogy védenczein. Benedek 
Elek, a »Magyar K ritiká
ban « azt irta a panaszos 
Tóth Béla felől, hogy orozva 
mar és hogy gonosz ember. 
Ámde, ha tekintetbe vesz- 
sziik azt, hogy Benedek Elek 
meseiró, akkor föl kell ten
nünk azt is, hogy a Tóth 
Béla ur orozva marása és 
gonosz volta is csak egyik 
meséje a vádlottnak. Ez 
alapon kérem a vádlott fel
mentését !

— Tek. kir. Törvény
szék ! Benedek Elek a 
rágalmazás viszontvádját 
emeli Tóth Béla ellen. Az 
1878 : V. t.-cz.-nek. 259-ik. 
szakasza értelmében azt. 
akit sajtó utján elkövetett 

rágalmazás vétsége m iatt 
elitéinek, egy évig terjed
hető fogházzal sújthat a 
büntető biróság Ítélete. 
Ámde én, m int védő, figyel
meztetem a Tek. Törvény
széket, hogy óvakodjék 
Tóth Bélát Álkotmány-ut- 
ezai törvényszéki palotá
jába befogadni. M ert a köz
mondás azt tartja , hogy; 
»Adj a Tóthnak szállást, 
kiver a házból* Ezért 
kérem a vádlott felmen
tését !

i



Deczember 9. 1900, B d e s s z i i  J a n k ó jr

Tisza Kálmán hetven éves.

T isza  K á lm á n  hetven  éves  —
É p  a  lelke, esze éles.
K özlegén y  a  csatasorban —
M ás p ih en n e  m á r  e korban.
Sok a  b a j e p á tr iá b a n  —
J ó  a z  ö reg  m ég a  H ázban , 
ím e , m ost le tt h etven  éves . , ,
E  k ic s in y  M r m ily  beszédes! 
JjdvözM ni k i ne v á g y n a ,
H ogy a  hon n a g y  a g g a s ty á n a  
Soká é lje n .'

G. A.

J&. r e k l á m  e l le m .

Halmos János Budapest polgármestere csak a 
napokban intézett körrendeletét a hivatalnokokhoz, 
melyben nagyobb buzgalomra serkenti őket. A fel
szólalás nem volt kiáltó szózat a pusztában. Yá- és 
páratlan foganatja lett. Függő ügyek, restáncziák úgy 
eltűntek, mint nagy szélvihar után az utczai szemét.

Egy hét nem telt el még bele és Halmos a leg
nagyobb aggodalommal tekint a jövőbe: miféle dolgot 
adjon a nekibuzdult hivatalnokoknak, akik reggeli hét 
órakor csoportokba verődve követelik: »Ide avval a 
munkával!*

A polgárok fejének már kezdett fájni a feje, 
midőn némely elöljáróságok részéről megérkezett a 
segítség. Van munka! Csak körül kell nézni. Ha már 
minden törvényt, rendeletet végrehajtottak, mindene
ket megközigazgattak, akik s amik megközigazgatha- 
tók, akkor még korántsem szabad pihenni. De nem 
ám! Elő kell szedni azokat a törvényeket, amelyek 
csak ezután látnak napvilágot. Anticzibálni kell! Itt 
van pl. a tisztességtelen verseny ellen hozandó törvény. 
Sok dolgot ád az majdan, végezzük el előre. Előre 
elöljáróság!

Tisztességtelen verseny —" ezt nem lehet elég 
korán üldözni.

A buzgó elöljáróságok uekifekszenek a munká
nak, kutatják, keresik, hol a bajnak a csirája. 
A plakátok, hirdetések mindig gyanúsak, mert a jó 
bornak nem köll czégér. Minden reklámot birsággal 
kell sújtani, lévén az tisztességtelen verseny.

Az elöljáróságok az írás utasítása szerint indul
nak: » Keressetek és találni fogtok.« Keresnek és ime 
találnak is büntetni való hirdetéseket.

«
«
*
4
4
4
I

1
$

Uj! Uj! -  ujujnj!
találm ánya ernyőimet ajánlom 

a n. é. közönség figyelmébe.

E rn yő i E rnő
ernyS-gí-iros.

I

Végzés, £  £. 100 korma birsaggal súj
tandó, mivel l sz6r tudvalevőleg nincsen semmi uj 
az ég alatt, 2^H mivel tegnap óta sokkal újabb 
ernyők találtattak fel. Ezeknek a kelendőségét 
nem szabad tisztességtelen versennyel megaka
dályozni.

Csinosan bútorozott szoba
tiszta, világos, poloskamentes, külön be
járatta l, jó  szolgálattal 1—2 fiatal urnák 
kiadandó. Dob-uteza 178. sz. 4641

Végzés. Hirdetőre 80 korona birság rova- 
tik, mivel föntebbi hirdetésből világosan kitűnik 
lizSL a tisztességtelen verseny a fogadósokkal, 

■2s- or a jelző halmozódás legföljebb csak költői 
munkában megengedhető fogás, 3 A „poloska
mentességmint a közönség nyilvános tévútra
vezetése.

♦ M

a "‘iiinyf*'

Végzés. Hirdető 200 korona bírságban 
marasztaltatik el, mivel a kutyávali keres- 
kedésrei engedély nem váltatott ki, 2 a,or mivel 
hirdetőnek nincs hatóságilag bejegyzett kutya
üzlete s ebadót utána nem fizet, 3 ~  mivel csak 
bőid. Mátyás királyunk idején állt az ö székes 
fővárosában kutyavásár és azóta a vásártéri bíró
ság nem rendelkezett ez iránt.

3 * O IO K M m M > » O * 0 4 0 $ O » O » C *

KITŰNŐ fi
vadász-eb megvételre a já ltá tik  *

A bölcs elöljáróság buzgőlkodása következtében 
ezentúl csak egy hirdetés fog megjelenni:

A szorgalmas elöljáróságokat bátrak vagyunk 
még a következőkre figyelmeztetni.

A XIX. zsoltár 2-ik verse igy szól: »Az egek 
hirdetik az erős Istennek ő dicsőségét és az 6 kezé
nek munkáját hirdeti ama kiterjesztett erősség.*

Vájjon nem köllene-é megbírságolni az eget, 
amiért ott hirdetnek és reklámot csinálnak az Isten
nek? Hát ez megengedett verseny a gyönge emberek
kel szemben? Vagy az égbe nem mer fölliatolui az 
elöljáróság, mert hogy ottan nincs helye? Tessék 
csak megpróbálni!

„Keresztény RuhaszÖvetkezet.“

M i rejtezik  e czég a la tt ? 
E g y  öltöző-lebvj.
A gonosz o rdas beszalad  
S ott báránybőrbe ba j.
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Olasz kathedra.
Egyetemi tanszékre mer aspirálni jó Eadó — 

olasz Múzsa berkiben babért mázsaszámra arató. — 
Húsz év sikerei után ily merész fordulat! — Nem 
csoda, ha döntő körökben fölforr a nemes indulat. — 
Olasz kathedra! A hozzáértő méltán kérdi: — Hogy 
pályázhat, aki a róm ai tájszólást nem érti ?

Wewrewsshegyy Dávid ur levele
Tolyáss Dániel okleveles gazdatisztjéhez.

Hótel Rougemont, 4-ik décembre.

Tajás!
Most omödőn az egyenron- 

góság oecupiroz mindenkit: 
közönségt, parlamentet és a 
mogosap körököt — és omö
dőn jedzékváltóba bacsájt- 
koztam magamat; az Árpy 
Urffyam a morganatikói 
lovoglást pendente pede 
abba hagyjon. Értre?

Hogy maga az anglosok- 
nak o hámas lovokat jó áron 
elodott, aztat kegyes todo- 
másol veszek. De kelemetle- 
nől jegyeztem meg a maga 

bér sympathiekat. Csak sémi érzékenységi akor, mo- 
dőn a .démocratie és szabadölvőség magát lejár.

Épen ezért figyelmezem is rá magát, hogy ba 
az orodolmy búzának csakogyan hatvanhétes alap
sólya van, akor valahogy ne eladjon olcsó árán a 
budapesti malmoknak, hanem erősen vegyen elő mogá- 
nok és olkolmozkodvo mogát a korszelemhez, organizál- 
jan a vidéken fagy osztási szövötközötököt és a nemessy 
birtok molmábon jakorolvo az őrlési forgolomt, érté- 
kesedjen a lisztet a budapesti áraktul 4 fillérei olcsób. 
Tgy nem csopán az agrár mazgolom hegyén áló vezér- 
férfioktol a barátságt biztosit nekem, de az OMGE 
tetején lévő borátaim sem vehetik engemet janóba, 
hogy serviáni búzát szálitom a molinóknak. Érti 
engemet? A maga kolombosi .droszátul a megálitás 
sem nem lehet egyebbszerő. (Ogy egyen maga fris 
czipót és igyan rá uj bort, mint ohogy eztet moga ért!)

A merinoi johokbo kiötött betegségről minden- 
noponkint elvárak lefojási bulletineket — de már 
mást is elrendelek, hogy a Merkúrétól tartózkodjon 
magát, ne hogy, mint magánok a fejivei megtörténte, 
japjóhollás ledjen a kövötközés.

A birkákról még megjedzek magának, hogy az 
anyai örömök ele nézű juhnéknak a lakásába a juh* 
nokok kötölös legyenek kifordolt queue-de-munben 
járkálni, hogy a juhnék a szőrös Öltenyt megbámolván, 
minél japjódósabb baragne legyen a kövötközmény. 
Ha Mo'fse nem csalódja magát az ő öszöjőjtött mun
káinak l 8 kötetében; igv tett Jaeques is, aki a 
Lábánnáli szolgálata alatt tarca sétapálczát tett a

M J a n k ó  Deczember 9. 1900.

gyászéiba, hogy minél több tarca baragne joson neki 
a tolajdonábo.

Él ne felejtkezen magát a baromffyakkal sem. 
Kölönösön gandoljon a lúdakra, omiről az én Brun- 
hildácskám aztat donoljo: »száz liba egy sorba* — 
ami egy populaire air mastan és rá fordolták a vodá- 
szatra is.

Száz kopó egy sorba 
Csahol a bokorba,
Elől megy a Fónagy,
Neked meg egy jó nagy 
Upmann a markodba —

vagy ilyesmi.
Kölönösön vigyázon, hogy idegen paraszt 

gounardok ne bele vegyöljék mogokot oz emdeni 
aristocratieba, hogy a fay-tisztaság megóva legyen. Az 
uradalmy ludaktol is, akinek röpölő kedve van, a szár
nyat metéltessen környöl. Csak sémi mésalliance!

Omivel morodok mogátul a kegyes uraság 
D á v i d  v . W e w r e w s s h e g y y

P. S. Pszt! Ide halgason! Az Ágnest vegyen ki 
obul a minopi balládábul és tegyen őtet bele inkább a 
Sardoutol a Toscába, ha már épen ilyen extravagant 
ízlései vannak. De ha még többen vannak — hát 
akkor contra. (ügy nőljön ki a maga parókája, mint 
ahogy eztet érti)

v, F ö n t eb b y .
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f i i i B á i i  I s t a t a ö y  TiesgfcfiU
szaficzaviczamodásai

(A > Központi* fülkéjében.)

? A kormány most 
már fel akarja emelni 
a szivarok árát. Ékhez 
— remélem — nem fog 
szívósan ragaszkodni.

? Jászai Marinak a 
Nemzeti Színház örö
kös szerződést kínál, 
dara pacta — és, 
mondja a lojális Víg
színház — honi a Mici.

? Az Operaházban a 
sok szép tenorhang csak 
ngy burriánzik.

? Az interjúvolok e héten Blahánéhoz számta
lan aranykeresztkérdéseket intéztek.

Betű-rejtvények.
r.

Megfejtési határidő 1900. deczember 22-e.

Ju ta lm a: egy példány az 1900-ra szóló sP a ktu m s* -  
naptárból.

A  »Borsszem Jankó* 1719. (46.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Olay Lajos,
A 603 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Túrd- 

ntji Zsigmond, Zombor. Kiadó-hivatalunk előtt mint elő
fizető igazolván magát, az 1900*ra szóló tPaktum os«- 
naptár egy példányát átveheti.

z e r k s z t ö í  Ü Z O O T l
Frondenr. Adhuc sub 

jadice instructore fis est. 
Szives érzelmeit viszonoz
zuk. -  J, K, (Mnchn.) 
Nem közölhetők. — By. 
De mikor az n.jabb régi 
ellensége az újnak. A mon- 

besegíteni. —■ Gbd. Koronabazáros:ezünkdott időn beiül
rigmusöntőtül csak nem várhat jobbat ? A régiséget csak úgy 
adhatnék át a rajzolónak, ha a görög írás világosabb volna s 

ostyát* tán »medveczukorral« pótolná. — Lüy.  Csak vélet-az
len találkozás a Vörösmarty-névvel, midőn az ön lelkes angolja 
igy kiált föl, hogy: »These hungarians, they are indeed cery 
m iért !* J. M, előtt tán kedvesebb lehetett az az egrivel töltött

hordó, mint a persa ordó. — N. A. A javát kiszedegettük, mert 
volt benne. A másikkal félő, hogy már megkésett. De azért 
átszolgáltatjuk. — Josephus, (Ess.) Jól tette, hogy barátai 
unszolásának engedett, ami pedig sokszor fiascóval szokott járni. 
Az elmés apróságok nagy részét besoroztuk s kérjük is a foly
tatást azzal a bővítéssel: kímélje meg a papiros túlsó lapját. — 
Yjd. Az ég irgalmára! Mire nézi ön egy sokfelé aggatózó heti
lap terjedelmét, amely a hétnek mindegyik mozgalmával tartozik 
számolni ? Ekkora tömeggel lehetetlen megbirkózni. íme, megint 
csak bevált, hogy aki gokat markol, keveset szorít. Az intim 
vonatkozásokat még a czéhbeli művészekkel foglalkozó versből 
és prózából sem érti meg a'nagyközönség. Alkalmi lapot, füzetet 
ha csinál belőle, közelebb ju t a czélhoz. Mert az énekek vígan 
szólnak ám. A kézirat szerdán este átvehető. — 6 . A. Az 
epithalam ifjú költőre, művészre illene inkább. Pacsirta, csalo
gány, lomb, fü, virág s hasonló régiségek inventariumával nem 
búcsúztatjuk azt a halottat, — N. J . (>B. v. h.*) Erősen húz 
a S. Vendel alakjához, csak hogy S. V. szigorúbban veszi a 
méretet és rímet. — Figy. ©Ív. Nyomban, ha rányitnak, fekete 
kávé s szivar mellett, el is lehet rajta mosolyogni. — Fk E. 
Az ámputatiótól csak megerősödött a többi tag. — rnntt. 
Ötletes »ötlet.* Mentői sűrűbben lássuk. — „M. Maec.“ 
Inkább anekdotákat küldjön. — Bts Bs. A »Szemérmetes 
naptár< az ő országos útjában bizonyára megáll az ön pusztá
jában is, ha nyájasan ; magához rendeli. — „Magyar Egy.“ 
(Grcz.) Köszöntjük a híveket s mivel bús napok járnak mostaná
ban, vig estét Évánunk nekik. — G. R. Záró nap a szerda. 
Különben lehet mitőlünk Rufus, Rhamses vagy Rhadamantos, 
csak vígakat küldjön. — Gy. S. (Brtvs.) Megható buzgalom. — 
F. B, Sikerültek. Van-e még? — Htvn. Még mindig nem jutott 
eszébe annak a tankönyvnek a czime ? — Krdy Gy. Sürgetve 
kérjük a rég esedékes tárezaczikhet. — Több levélről a jövő 
számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

A K a r á c s o n y i  t á r l a t  ezimii hirdetéseinkre fölhív
juk t. olvasóink szives figyelmét.

* s a V a n V u V i z
KITŰNŐ AS7TAUVIZ

*hVáikaoldó‘V/ógYital7

F ő ra k tir  Magyarország részére: Budapest, V ., Zoltán-utsza 10. sz,

MT M e z ő g a z d á k  f i g y e l m é b e !  "W® 

Elismert kitűnő hazai gyártmány!

1600 gozcséplokészlet üzemben!
£ L l d  M A G Y A R

gazdasági gépgyár részvény-társulat 
B U D A P E S T E N , K ü l s ő  v a c a l - n t  7 . s z .

Gözcséplőkészletek 0, 12 lóerejiiok
B X a g f á n j á r ó k  (uti mozdonyok.)

I Kérjük minden szakba vátíó kérdéssel liizalomiual hoz
zánk fordulni, készséggel adunk kimerítő és felvilá

gOSÍtÓ Választ 3813

Árjegyzék kívánatra díjmenteseit küldetik.
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1 k 1901. évi teljes naptárral ellátott
ép most m egjelelt

í r  képes nagy árjegyzék -m
a  k ö z k e d v e l t  e g y  é s  k é t  k o ro n á s  á rn o s s tá ly r é l ,  agyszintén a z  összes á rn e z tk -  

k ö k rő l kívánatra W v w a tv e  As 3851

ó r a - i p a r .
Szakértőknek, tiszteknek, 

posta-, vasat- és rendőrtiszt* 
viselőknek, valamint m in
denkinek. k tn .k  jó ó rára  
sz ü k ség e  vau, szives tudo
mására hozzuk, hogy mi aa  
eredet! genfi 14. k a r  e lek  
tro -aranyp laqne rem oniulr 

i ó rák  , Ol.iohütle“-reiidszer 
|  egyedüli élirasrtáé&t ályet- 

, Ezen órák aa tlm agna- 
í t ik o s  p ree  iziós sz e rk e 

z e tte l v an n ak  e 14‘va, leg 
pontosabban vannak  a ra . 
bá  yozva é s  k ip róbálva és 
minden egy.8 ártétt károm  
évi Íráabeli Jó tá .lá a t v á l
lalunk . Az eratokak, melyek 
három fedélből, eey rugós 
folélWt (Savonette) éli Bak, 

zompáa és legdivatosabb kiállításnak és az újonnan feltalált 
pbszolnt v á lto za tlan  am erikai goldtn é résb ő l készülnek, 
Baonkivül egy 14 k ar. a ran y lem ez  te l vannak átvonva, miáltal 
tey eredeti hasonlaosaigirak a v eiéü l aranyórákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg agy 3oo kor ma értékű

íü lió  • '1ü é -

Csak 
16 kor*

valódi arany órától A  v  lág  egyedüli érája, mely sohasem 
veszti el valódi a rany  k lnézéaét 10.000 ntánrendet s t  és 
körűibe ül aoco dics ró levelet kaptánk e hónap leforgása 
ala t. A-a egy n rl v  gy  női órának csak é  kor. vám- és 
bérmentve. minden órához egy törtök, v tto m a t egy me
chanikai autom atikus tlz tositá  szerkezet lopás ellen 
la t  yen. Legd v .tosabb  éa legelegánsabb arany nlaq-e 
lánezok urak és hölgy k  részere  (nyakiá. ezok *s) á  3, & 
és 8 korona. Minden meg nem fe elé óra kifogás nélkül 
v isszavetet k, m iáltal semmi koozh .ztatás. Szétküldés 
utánvét vagy a pénz előh-geg beküldés ellenében. — Rendel 

ménjeit in éz-udök:

Ühren-Versandthaus „ C lr o o s "  Basel L (Schweiz).
Levelek Svájcába a > fii!., levslezö*apok lo 81 érés bélyeggel el

látva küldan lök. — M a g y ar levelezés. 88 a

C sak S írt.
a  legszebb éa legezélszerübb

Karácsonyi ajándék.

(Emlék az elhunytakról).

Arczképik életnagyságban.
Bármely beküldött fénykép 
után. Szillitoí Mő io nap. A 
hű basonla'ért kezesség vá • 
laltatik. A fénykép sértetlen 
marad. Alkalmi ajándéka! szánt 
megrendel előbb küldendők be.

BodascherSíeglried
Jutalmazott műterme, tsa« 

WIEN. II.. Prateretrasse 81.

H ind e n  vevőnek
igen nehéz egy Jő beszerzési 
forrás válasz ása. Ha vá
laszt egy tessBert. vagy annak 
alkatrészen, hamut, stb -enni 
akar, az foidulj-n bizalommal 
a világhírű, régi renomirt gyári 
ezéghez.

ösmanek A,-hoz.
Sehönbneh, Caeherazág (Eger 

mellett.) as a
Ezen forrásból 

^  ^  n.imler.ki a 
' Í B K M m I  lesjobbat éa a . ÍJs| ;.4>í«3,i
I B b H H I  vásárol salja.

Ma sálául ars 
telel meg a kicseréli* srg  saa ra 
gróte, eiiltal teaki sem rctUmt ka 
sálam sá-aral. Kagyean expót te
mek. nagykereskedők, teres 
keddinek, kiesi yben zenészek, 
eonservatoristak ének-é- aeoe* 
karnagyuknak stb. részére, iá 
én idéznétek lágyra éa kémemre 

UMíIim  MriUtk Btáaairs.

Nem tömök t
a mióta a többszörösen kitüntetett és a 
bécsi gazdasszonyok, valamint a .Beilini 
Let>e« egylet által ajánlott szövő ké zll.
Iákét I b e  M agié W enver megvettem- 

Játszva lehet ezen készü
lékkel szakadt harlsayáaat, 
g y n p jn t 'rg y a h  .t, asztal
terítőket, asztalkendőket, 
lepedőket és mind n képzel- 
heiö szövött árakat művészi
leg és gyorsan úgy kijavítani, 
hogy a hibás helyet em lehet 
lobbi felismerni. Még « gyér
nek is képes ezen szhva kés.’li- 
lékkai azonnal hibátlanul dol-
f znl. Egy készülék ára csak 

korona. 4 korona so ftllér 
előlege* beküldése mellett 
franco küldetik. 4 kor. 70 SÍI. 

utánvéttel megrendelhető

FEITH DL Béos, 13., T a b o rs tra a se  11 B.

■51 1 t

assa

*-0HM
íl>

d*í
«
©

Főüzlet; r v .  V 'ozl-atc*a 35. ez. 
'Fióküzlet: I V ,  Központi vároeház,

G-y^engreseg-i a ilap otoJs
(iopoteatta) eUen páratlan sikert gyógyhatásúi foly

táé UgaMlsgabbea ajánljak

Dr. M I T Z G E R  T IV A D A R
&XBHEVES HTDaO ELE5TRÖTHERAPL11

BEMDELO-OT*ZXTfer
B u d a p e s t  T e r é z - k o r ú i  4 4 .  s í .  I ,  e m .
Tapasztalt gyors se biztos sredmónyek folytán hene- 
táciaa teljes gyógyulás n tá s  fiasshatö. Se&deUe d e- 

* - M g ,  4. a . S -S -ig . r . »



— Hej de nagyon kicsinosítod m agadat leányom.
— Hogy ne édes anyám ? az estélyen less vagy 

tó tartalékos tiszt, valamennyi B ta m  S á n d o r n á l  
V á c i l u t c z a  7. szám késsült egyenruhában. Esek 
bizonyára sikkesek lesznek, én is as akarok lenni.

Rominfae-féle
katonaügyi irodája

BUDAPEST, \ U L 9 Kerepesi-nt 6.
Eljár miodennemü törvényes katonai figyben. E íntéaS' Ték- 
iam&cziokat, kieszközöl tiszt araknak házassági o vadé kot, 
az egy éves öakéntea-kuek minden ügyét valamint a iegyver- 

gyakorlatok elhalasztását stb.
Doni in k e  Ján os

}« v. es. és kir. százados.

E l i s m e r t  l e g j o b b
minőségű valódi iajtékpípék és borca- 

íyán-áruk csakis

ezégnéi
tajtékpipa metsző

Epést, VII., liráljf-utcza 3.
Képes árjegyzék bementve és ingven.

lobbi le U i.tt.li.tC ek. "*% 3SW

1) LKATOK
á lta l a  czipőtalp egyszeri bekenéssel I 

6 -a z ö r  oly t a r t ó s  és v i z á t  h a t l a n  lesz. j 
= =  Ara 1 bádögpakezknak 1 és 3  korona =  

M indenütt kapható. 3848

FőszétküldÉS; Dnralor • gyár.
B u d a p e s t .  U p ó t - k ö r a t  8 .

Yiszoalelárasitök keresőinek.

Pierre Louys 
Aphrodité.

As utolsó évtized legszen- 
záeziósabb modern regénye. 
A szerző által egyedül jo
gosított teljes magyar Isi 
adós fordította Dr Rózsa 
Géza. Bolti ára I M U lr. 
Kapható Sachs és F ó liá k  

könyvkereskedésében.
B  U  I I  A  P E S T E K ,
VL kér., Andrássy-ut 37.

Izabadalmakat!Q̂
 k i s - z k ö z ő l  é t  é r t é k e s í t

O p a T A K Y H ,  é s  W .
w  Bpest, Erxséhet-hörui 42. 

B ites u a l n d i m  ügyvivőit 
Központ: Berlin, Lulsenstr 25.. 
Fönnáll 1882 éta. S.ját irodák , 
Hamburg, Köln, Frankfurt 
Borosain,. New-Tork, Kddi; 
több mint 50.000 megbízás 
Értékesítési szerző .ések 2 /, 
millió márka értékben kötettek. 
Felvilágosítások s prospektu

sok ingyen. srse

P e t ő f i
összes koltemánjei

u tas  itontótítóu

N T  2  k o r o n a .

ö r ö t z n e r - f ó le

Tarolin capsulák
Spéci ficnm :

hótyagbántalmak*
nil, htigycsőígijásnál. Köanyü, 
kényelmes, biztos gyógymód 
; minden feeskendezés nélkül.

1 dob  t  á r a  3 k*>rooa.
Kaiható a gjógyszeriávakbanp 
Főraktár, Budapesten, Városi- 

gyógyszertár, Városháziér.
3862

2*. feladna.

Az önsegély.
T artalm a; Ifjúkori ferde szokások 
károe atókóveikezro^nyei a  testre
éa«?elleinre.— A sltegefcéa altost! 
szervell báolalm ai es azoknak
atójeíensége, m int g y ö n g é ig , 
fáradrság, félelemérzések, az em 
lékezőtehetség gyöngülése, baj* 
hullás, t!b , A vér és az anya
gok" javítására, szolgáló gyógy
szerek megjelöl ésével. Ezen *B» 
valóságos k incs, hasznos tana 
csókkal, melynek évenkénr 
ezrek köszönhetik egészség fi két 
Á ra 1 forint (levélből}-egekben 
Kapható R n z i t f t k a  Á » m ii  
könyvkw skedooél, B u d a p e s t  
*C«z©iiin-k5röt 3. ixám .

Aoetylen-világitó-berendezésefc.
A e e ty le r .-k é s z ü lé k e k  g y á r 
t il s a  é s  t e l j e s  f e ls z e re lé s e .  
N a g y  C avbid-m egc a  v á r i  t á s . 

B iz to s  ö z e s u

Légszesz - berendezések
és  j a v í tá s o k .

ViiífizeíéM berendezések,
fü rd ő s z o b á k , e lo s e te k  s z "  

reiése.
S z i v a t t y ú i t  m in d e n  h a t -  
m é ly s é g h e z .  K o v á c s o lt  v a s -  
v i z t a r t á n y o k  é s  v i z m s  
l e g t t ő - k a z á n o f c  g y á r t á s i .  
C s ö v e k , c sa p o k , s z íja k ,  tö m 
lő k ,  ú g y s z in t é n  a z  ö ssze s  
t e c h n ik a i  C z ik k e k b d l n a g y  

r a k t á r .

L A K O S  ÜT ÁST D Ó R
hydrotechnikai vállalat B I D A P E S T .

K ö z p o n ti  i ro d a  é s  r a k t á r a k :  l Qíp- ÍS l u t ó í l l ö  -  m tW j.

V I I . ,  Külső kerepesi ut 1 . V II., Szövetség-utcza 3 .
Á rje g y z é k e k  in g y e n  és b é rm e n tv e .  3860

Uj ! Legszebb karácsonyi ajándék dohányzók részére a

B é k e  p i p a  é i  s z i p k a
szivarnak mo j szivarkának. D. E. P. W. 105. 197. Kincs 
nieotin mérgezés. A zamat nem változ k. Valódi bruyar- 
fa. sikkes forma. Elsőrangú k itüntetői Boroizlóban, Brü- 
szolben, Cannes, G é n , Kiéi, Lipcse, N tpoly és Zwickao- 
han. Orvosilag kitüntetve. jóváhagyva és ajánlva. Gége 
és gyomot bajosoknak nélkülözhettem Kapha‘6 szipka- 
üzletekbcn vagy közvetlenül : E. Landfned, vegyész 
Drosden A. 16. Becsben: Slühlbach Sándor, h'eulcrcben- 

felderst a-so 9. 8749

Sérültek figyelmébe!
A MAGYAR

O R V O S I  M Ü S Z E R T Á R
orthopaediai m l ntézetéhea

Budapest, VJ., Kerepesi-ut 32. sz-
a  K ó b n s  k ó r h á z z a l  s z e m b e n

saját gyártmányú
■érvkótök legkitűnőbb kivitelben 

kaphatók.
,lu s, t, s és e írt. 

d ad áin  e, a, io és u  ir t . 
TJey«n«tí jőtá!l*s mellett hészalnek : 
» fi ábak. mtikezek lábgepek, f t -  
7,ök, ferdémtől; teknek, e g . ene.tar- 
tókaaak, haskötők mérték szerint 
s fittől is írtig. — D lanaóv (havi 
kötelék) 3 ír t m kr. Sum m a artsnyák 
mérték szerint, valamint. a hév gijm- 

áshoz szükséges czikkek és Valódi francán különlegességek 
jntinyoSíE kaphatók, Figyelmes kiszolgálást Árjegyzéket 

' ■ • •“ ';ban küld a válULt. -  "

Egyoldali
K éto ldalt

Kárt horitékb *833

I á i p ó t n á l .

IllRDETESfcK
a Uadóbhatalbaa.



fiatal <b é r e z ,  köszöni visszanyert e re jé t 
világhírű jónak eiis 
k. Kiv&ttkép jónak bizonyultak ezen

egészségét
jónak elismert regenerá-Dr. Malter íötörzsorvos 

oztós készítm ényeinek. Kiváltkép jónak bizonyultak ezer 
szerek az lflegaietdnltaág, Ifjúkori bűnök és kicsapon
gások következtében előállt idegzstkadtság, magömlés, c 
kezek és lábak Ideges reszketőse, gerlnczvelö bajok, 
bátortalanság, féleiem érzés, kedélylobaneoitság, Ide
ges fe jfá jás, m igrén, kiv&ltképen pedig férfiul gyenge
ség  (tmpot-Hozia) és minden ebbel folyó gyeBgeségl álla
potban. A gyógyhatás már rövid idő alatt beáll a Becsben 
V/2. WSmmei gasso  32. szám  alatt levő Szent-Győrgy 
gyógyszertárból való Ér. Malter fÖtörz»orvou-féle re  
generáosdós készítm ények következtében. Ára kimeríts 
orvosi használati utasítással együtt 3 frt JO kr., postán 28i  ö g J » U '  U i*  b *W n * sy  JHVÍ3WHM. ŰU
krral több. Ugyanott kaphatók dr. Mfiller fötörzsorvos- 
fél® tn jekeziá és labdacsok, mélyek a húgycső minden 
k ifo lyását Ckswké) férfiaknál, .m int nőknél (fehér fo
föle

pér nap alatt gyógyítják. Ára kimericő orvosi utasítás
sal Nr. I. uj bajokra í frt 60 kr., Mr. n . régi folyásra 2 frt 60 
kr., jostán 26 krral tötib, portó nélkül. — Csak valódi, a bécsi 
Szent-György gyógyszertárból való készítmények kérendök.

B U D A P E S T ,  ásás
Törők József gyógyszertárában

—  —— K írSly-m icza 18. szám . — —......... .

I E B E  S a g r a d a -b o r a
kitűnő, en y h én  h a jié  emésztőszer. B iztos, 

k e llem e s  hatrtsu! 3S43

■  ielülmnlhatatlan vérszegény, sápkaros ezemélyek- 
nt-1. Vassal szedve fokozódik az étvágy.

■ mm m m  J. Paul Liebe Tetschen a. E.

SOKSZOROSÍTÓ4
M Ü I N T É Z E T

A

FREUND dONASulod;
p ^ C H U C H E K ^ l l

PMöTÖTYPiA AÜT8TYP1A FAMETSZET

BUDAPEST
Sip-ii Icza jflm d ú q -u lcp 1
Teteje A  1 - m M S td a * 1 0  T ikfiÁ
2b-£l'~ -

A Seifisoiiöb frasedi és anfel

€ Ü M M I
kiüönlogesoégek, TéódiakJótU- 
14s mellett, Eonlé eredeti doboz
ban tuezatjzs, é, 6 és 8 forint, 
Eonlé egyenként csomagolva, 
túszát a, «, í é» 8 frt. Oapotto 
amenc. (rövid) fehér színű, 
tuexatja l  és * frt, naranss- 
szinü é és « frt. Viktória. t»- 

oistja « és 8 b t.

h a l h ó l y a g
(hossza) tnczatja 8, 4, * és 8 
forint Halhólyag (rövid) ín. 
czatja: 4 é* 6 frt. Fsly Pora* 
Haase darabja S frt. PWy Pomt 
Mensings drhja *,M frt. Párisi 
óvóspongya tócsát]* 4 is « frt,

Tenlel-félo, s^S-SM 61 e írtig.

P o l l l t z e r M ö r  é* F i i n á l
BIJT*APEST.

I., m i  fwKMte m  h in ta

K I S  L A P
negyedévre 2 korona.

URAK!
kapsokk

fa olajával
Zá ra k
a sántái

toitvó o,s;
9 n l b á lá i  latról vHn HiUmí lllilfl*

fájdalom nélkül n( 
nap alatt. Orvosoki 
jik . Sokkal Jobb. mint 

a Bántál.

K , 1"

t kornsélénl kuhstó.
Főraktára és szétküldő Del f

S 12 A { ^ í^ ^ b K ;« ,

W achtl és Társa
BUDAPEST. IV., Régi Posta-utca.

♦ íh*  F é n y k é p é s z e t i  k é s z ü l é k e k .
Mindennemű

fén yk ép észeti 
cs ik k e k  és kel 
lék ek  raktára.

Ka gy válaaz* 
ték mindennemű 
ntazó-kéazilé- 

kekben. moment-
Ir .̂wia.yá.tr JtOŰ&kl
é a  a t a t t v -
tnaokból

Iák megvétele előtt 
kérjük minden e til- 
künket tartalmazó 

illttstrált árjegyzékünket meghozatni, melyet ingye® kül
dünk. Minden hiányos vétel ily mődon ki van zárva. ísoj

A legjobb Í O l l g o r á k  Aiapittatott 1865 ben.
planlndk és harmóntumok legolcsób
ban kaphatók tökéletes jótállás

infillftti
HECHUEHA.8T OD8ZTÁV

hírneves zongora eladási és kői 
csőnél intézetében

tópwiin. n»t W, IfiSMtf r a.

aii zongoragyár és 
n C. a  világ legtöbb 

és legolesóbB harmoniumai egye-

gyár, továbbá ,—  
stuttgarti Udvari 
~ ‘ • Srjjan C.

óbb h
dSli képviselete, Árjegyzék ingyen

K ü l d j e  be
bármily kicsiny vagy régi

fényképét
kiadóhivatalunkba

és kap
12 koronáért

egy remek kivitelű

nagyított
Teljesen kft képet.

U j caniár és tengeri hal,
Elba oavlsr deliket kilója 12 kor. 
Orosz valódi rendk. finom 14 » 
Dorsoh, schslf cabllau S kiló 3 » 
Klll.sprott 2 dob. posta 3.50 > 
Kin Bilckl 35—40 p. 2.60 * 
Ujzslr és vollh. 30-35
Vasúti hordó450(.tart. 2fiS » 

h. Rollmops stt, 
5 k. hordó 2 kér. 60 Ilii. Audio 
rls valódi 3 kor. 50 flll. Lopna 

szállító, olcsó nagytan! 
friss hafek vímmenttses.S V _  _ ______ „

en más kilónként 2 kr. Gztm: 
Ernát H. Schulz In Otten- 

»en b. Hamburg. S8'3«

A  L | ^ |  egy uzutikönyv tartósságára 
á  \  1 1 v r  1 kitűnő minőségére és

olcsó árra súly fektettetík

tiszta rongypapirból
badalma szerint kötött; készült

laposra nyíló üzleti könyvek
Nem szakadnak soha szét.-Nem drágábbak az eddigieknél.

§  K A M I T Z  c  és F I A I  i
V., Dorottya-nicza 12. BUDAPEST Gyár: Vadász-utcza 28.
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ö i t u t ü E í i
(3. ÉS m  W2i RÚU60SAM szab; 

KRONOMÉTER- és MÜ-ÓRÁS
FELTALÁLÓJA A BEMOMTOia 

'  INQAÓRAsWAK 3 T8 . 9 TB.

javítások 5 évi jótállás meustt.
[s ík éh u M Y z é*  ^ ^ i^ iT ^ ÍV A i~ m & iU rÍ !,& is < .fA t .H f¥ ÍT g .A ^ S r - ^ L

R R A U S W E T T E R  J Á N O S
M  f  I  T l f i M

PA L A IS  ROYAL
OHLAI SÁIíDOB, perzsa csáaz., spanyol klr. udvari szállító,

Budapest, Koronaherezeg-utcza 8. sz.
utánzatok,

párisi legyezők,
klímái ezüstárak

g y á r i  á r a k o n . 3861

Magyar gazdáknak
a legczélszerübb és leghasznál- 
hatAbb a Lévai-féle Magyar 
Gazdái Zsebnaptára íeoi re. 
Ara két korona. Megrendelhető 
postautalványon: Lévai Mór 
könyvkiadónivatalában Ung

vári. S8Í2

08SS6 na BON műi.
Polgár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi m# és kStszeréss

üli., Erzsébet-kOral 50. sl
köteles ezen utalvány beküldése mellett 
n»Bden megrendelőnek i5*/„ azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az

•radart 3753
B ersn eran d  dia "V* 

párisi különlegességek (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimentő képes árjegyzék 
-  díjmentesen, zárt levélben küldetik. -

Kivágatott: a sBorsszem Jankóí-bó],

* * * * * * * * * * * * * * * * *

Holland-tartii vonal Retterdam-New York.
L e g k ö z e le b b i  e lin d u lá s  : Amsterdam, d eczem b er liA 
13-án d . ii. « Arakor, Slatsndam, d e c ze m b e r  bö 
2(l-án d . n . J2‘30 é ra k o r .  Polsilam , d e c ze m b e r  hó 
27 é n  d , n . 5  é ra k o r ,  S p sa rrid am  j i n a é r  h ó  s-4n 

d. n. 12 or&kor,
Uj kettős csávára gőzhajók: Rotterdam siót 

tonnás, Statendam, íosao tonnás, Tous Poisdam 
12500 tonnás.

Ára az első oszt. hujóazobának 261 körönétől fel-/a kikö- 
felé, másod osztálya hajószobiaak 228 korona fel elé. \  tőből, 

Harmadik osztálya 209 korona 40 fillér Bécsbői.
Iroda: a hajószobák részére I, Kolowrattiring 10. a III. osztályú 
hálószobák részére IV., Weyríngergassa 71 A. Ans triai fiókok: 

Briii n. Inebrnek és Triestben. S777

K apható minden góyógytárban

P i r i ü l  fé n yk é p e k
rendkívül érdekes tyfljtemin)

k»binetalak)próbakulaéa75 kr. 
bélyegben is) bérmentve. Cim: 
0. NlcMtllt, Berlin W. U. Z. V.

8764

Ingyen és 
bérm entve

küldik s8ss

Weisz testvérek
órás és ékszerészek, B uda
pest, K l i i l y - n t e ü  10. az.

É k s z e  r - i  p á r
ozimű sz .klaiijukat, melyben 
ö=* raktárakat a' legalább ék 
szereld! tn és itgynsintén ezüst 
neműiket, érákat 0 évi Jó tá l
lón mellett, a letető legolcsóbb 

árak mellért ajánlják.
ideai-czipő kaptafa 1.50. Dr. Hegyes-féle asbest talpak.
Raktárak * legtöbb magyar váróéban. Vidéki megrendeléseknél egyrégi 

czipő beküldése elegendő. Árjegyzék Ingyen éa bérmentve.
B. J . a/XTI. isse.

Michelstádter $. E. & H.
3758 B U D A P E S T .
Váczi utcza 3. ♦ ♦  Erzsébet-kőrut 15.

i Mindeanema ezipök elegánsak, tartósak 
olcsók, sz Alak a talpba vannak lenyomva

•= 03

öltönyökre *3 _  
köpenyekrj  U *ö  
H .vétókra '■= =
sportöltönyökre e  ‘3  
tűzoltó ruhákra 1  > ,  
valamint

Legdivatosabb 
és legjobb 
minőségi!

n r i  r u h á k  r é s z é r e

i S ü t h  téli kabátok részére.
Fekete és ké k k a m x n g a r n o k  

i l i e v i o t  ! t  k o r .  fölfelé.
•M" Minták ingyen éa bérmentve. "Wl

Kasdier és Öhler Graez ezég
Posztó szövetek  osztálya. ssoa



pT* Karácsonyi Tárlat.
W h

— Ha elgondolom hogy a 
nagyanyáink idejében még az 
olajos mécs és a faggyú gyer
tya járta, ma meg azok a 

. f pompás gáz és villany eall-
i - iÍV aí."i-'i 'Árok világítanak, melye-

Magyar fém é* lámpa
gyár részvénytársaság:

\ szitut (Budapest Olzella- 
té r  í-az. Király nteza Teréz- 

.« körút sarkán, tíllől-nt 2. az, 
§p>  K ik. in-r ér sarkéi:. Pozsony: 

Eőrinez-kapu n. és Kolozs
v á r t : Wesseiényi-utcza 2».) 

Mondom, ha ezt látom, elismerem, hogy ma min
den fényesebb ás szebb, mint hajdan.

— Csak azt sajnálom, hogy a faggyá és top
pantó korszakival letűntek a régi szabása házi
asszonyok is.

— Ma nagyobb a világosság, de kisebbb a fel
világosodás. A régi olajmécses mellett nagyanyáink 
kerekes rokkát pörgettek és szép történeteket 
beszéltek el az elmúlt időkből. Ma a fényes villa
mos csillár alatt koronát pörgetnek, asztalt tán- 
czoltatnak és szellemet idéznek. Hogy a czirmos 
eziezám rágni meg! 385G

Püf neki t
Aki még égvször kérdi tttlem, 

hogy melyik felekőzetböz tartozók: 
igrárijns vagyok-é, va p edig 
merkantilista, a r  ngy megtanítom 
simítani, hogy Pilátust a vacso- 
rán éri.

Hit nem látszik meg rajtam, 
hogy mi vagyok? Hat oly.n az 
orrom, mint a merkantilistáé? Még 
azt mondani is köU, hogy agrári
us vagyok, a’nnélkül nem is tud

ják? Műtő két ágú v gyök. mindég csak ágrári- 
jusság vöt a mestlrségóm. Agrár és agár politika 
olyan közel esik egymásnoz, hogy el sé lőhet vá
laszt-ni iiket.

Azér én a merkantilistát is szeretőm, különösen 
a gyöngébbik felit. Hányszor támogattam ükét 
31ja: k t karommal. De azon hívül is becsülöm 
fisét. Ott tan a l e l - l i i i u n u  A n t a l  ü é M t l t l e ,  
eelvárod koronás áruház, Budapest, Károly- 
körút 23. Agráriusnak, merkantilistának é nor
mán ajánlom. 8814

Bir.kém, édest .
Milyen jösszerüen mondja 

Pálinkás Gergely „Vezérfonal" 
Lesz még egyszer ünnep e világon ?

Igenis lesz! Sőt nekem már 
volt is. A leg-zebb diadal-ünne
pem volt, mikor & háztartástan- 
ből gyakorlati vizsgát tettem.

Ah, boldog őiat A kőstolő 
bizottság fokozódó elégültsée- 
gelfogadottmindenujabb ételt. 
A tanár arak táigoru arcza 

mindinkább érü ltté  vált.Diadalom tetőpontját élte, 
mikor végre a saját kompoziczioju csokoládé tor
tám került birtlásal*: »Kitai.őí Páratlan i Felül- 
iimlhatatlan ! Remek t« Ez volt az általános véle
mény. fi is ott v Ifc (tadod: Absvi) é3 azt n ondta 
elmésen : Amit a Makaón vesztettem, ezen a Ca- 
kaón visszanyertem.

Dicsőségemnek részese van, aki a tortához való 
anyagot szállította; a

Fiaméi Cacao és Csokoládé Gyár 
Részrénj társaság Fiamé.

O  Oz Arje Hlanstein tónál- 
kozzo o Kirily-oiczáhon egy 
soszter-inossol, oki kérdi, hány 
Óra von. Mamija oz Árja: 1’izen- 
edj. — Hindii az in,<s: Tizen
két órakor kössön föl mogát. 
És evvel elszólod. Az Arje otáno. 
Kérdi tfile 0 Ltpmé Sanerteií: 
Havi szolodsz. mint edj ürölt? 
Feleli ű: Hodj ne szőlődnek, 
mikar oz oz inos ottond oziot 

mondott nekem, bodj punt. tizenkét órokor kü sem 
n.ogomot fül. — Mondjo o Lipme: Nd, hát ozéri 
ne n küll ódj szoíodni, hiszen meg csak 11 óro: von.

Ez ez onekdoto jotjo nekem o* őszibe, volóbán- 
szor embereket látom futni. És mastonábo sokat 
latom. Pedig edj sosrterinosse nem szolod eliíttftk. 
Mind o Kerepezi-ét felé fotio. Mit ke esik otíon, 
mikor nincs von se tAz, se perva sah? Hit. mi von 
ott? Megmuidora: Huéspp>t, V III. Koré- 
pesl-ot (50, mi. olott von Dteldmniin A ntnl 
v ersen , OdO som siethet elég jorsou oz
emlier. Én is szőlőiek, 3835

. Tan itt észt 
Evvel a magy. kir. 

észvel ki is funditam a 
sorgyát. bo’kkő a gazos 
betorökvel, mög amor- 
csos Anár-Miskival el
bánni. C-ak écczrtr 

csíphessem fűlöm, akkor 
mán az cnyim mind
örökké, mö'mmég azon 
túl ÍB. Marokkor écwS- 

_ rihe a pofográfus masi
nája elibe állítom, osztán biztatom: »No girhes, 
né keseregj, halom barátságos lögyék az ebráza- 
tod.« É’rniu.ruta nem sok, de annyi sé ko, oszt 
mövvan az arczkép mftsolatlya. Mest mán szök
hetsz gazos, a kezembe jaz arczed képe.

Még csak egy kék, ho’mmindön czibil népség a 
zsebii.e hordaná a pofografáló masináját. Ha mőt- 
támadgya valamelyik útonálló csiikas, akkor nem 
is kő védenyi magát, halom csak lekapja az arez- 
másác. Akkor osztán nem véna ismeretlen tettyes. 
Mingyán mög is mondom az otreezit, hun lőhet 
ilyen masinát k pnj'i’ W uclitl és T á rs a  F é n y 
képészeti cz ik ek  ra k 'A ta . H ndapeat, IV,.

Bég! posta-n lcza  4. 3852

— Szeretem a népszámlálást. Ott
mindenki egyenlő. A miniszter is 
csak egy stilisztikai adat, esik 
úgy, mint én. , , ,

— De mégis szeretném ha az nj 
népszámlálás alkalmával nem a 
régi szársz kérdéseket intéznék 
az emberhez: Be van-e olíva? 
Hol szülét tt? Hány éves? sto. 
Kívánatos volna már, hogy egyéb 
dolgokra is kíváncsi volna az 
állam. Pl.

Kérdés. -  Volté már szerelmes?
Felelet — Nem. A gyomor korgásától sohase 

hallhattam meg a szív hangjait.
K. — Mihez ért legjobban?
F. — A koplaláshoz.
K. — Ml a kodvencz étele? 8553
F. — Sok tö.tött káposzta.
K. — Hol szeretné estéit, tölteni?
F. — Az O rten t su li ié  (Budapest,Kerepesi-ut 

42.) K á ré - #■ é tte rm eiben . Ot< játszik minden 
este L án y i Géza ^kiváló zene és daltársulata.

Van itt észt
Áilmy látott ennyi észt é’rra- 

kason, ü i’cesak nyőteleu ko- 
h m ,  -  111 rába,
Sjj'Sfc'fEtó 11 ki nem fundátak a nasz- 

j r aK H H iM I sz>in tésurok avv i a pihent 
eszükkel, hogy ük mán tudgyák, 

A. O «  - kí milyen bétyár. hogy aszó gyű
van oszfá t betyár, mö’ttmbe- 
tyir, inö’kkanléiyar, mö’vvers- 
bétvár. Halom azér, ha ürájuk 

hárulni a dögöt, máj véna jó világ a gazosokra.
De nem bízzuk ám kutyára a szalonnát, halom 

magam vigyázok a betyár népségre, mer csak ó 
tudom a soigyát, ho’kki mmicsoda fújta, melyik a 
csirkés, melyik a kapezabetyár, ló kötő, letörő, 
vagy Anir Miska.

Hj  én nem vé ék, hun vőnárak akkor azok a 
fényes ara ymiv-s hótok, a melyik közt letclun- 
ezosabb Ü ln i ,  Ján o s  és Un eksirr 4» ín  raitára, 
Ftrrnuie, tere. De itt Vagyok ám, oszt vigyázok, 
h vy kit»a n* e«ön. Azér hát czi ilség befelé ebbe 
a Mtba m. nt. r. m. 1, 8857

Az árrisztokrácziá áz orr, A de- 
mokrrácziá á száj, Há á nemes orr 
mm volna, á mohé száj mjnden 
rromiott dolgot elnyelne és csak á 
gyomorr bánná meg.

Mindén érrzék esáiodhátik. rA lá- 
is? Csupa optikai csalódás. A hál- 
s? Csak fiilesbágoly. Áz. ízlés? 

A hány ember, ánnyi ízlés. A tapin
tás ? Az csak BŐtétben váló tapoga

tózás. Egyedül á szaglás á megbízható. Á t  egy 
isteni á'tomány.

A vág  í rni meg lehet mondani, hogy ki mi
csodát hogy ágrrárius-e, vagy merrkántslistá. 
Budapest Összes lákos-ágát lehet osztélyofni á 
szágirrél, hogy melyik kerrlí'ethcn lakik. Mis 
szágá vén á lipótvárrosinák, más á terrézvánosi- 
uák és más á kőbányáinak.

Az orr. ez á legnemesebb szerrv, megkívánja, 
hogy jó illatokkal ápolják. Az én tehetségem kut-
forrásá: V ÉiiTES S I SÁNDOR u d v a r i  i l l a t tá ra .

B n d n p z a l, K r l- io f - té r  3. >záni. 3835

— Ezek a mai lányok ? Gim
náziumba jirnak és latinul be
szélnek, De azt nem tudják, a 
vasárcsarnok merre van, és egy 
rántott levest sem tudnának 
megfőzni reezept nélkül. Talán 
ehhez a reezept olvasáshoz köU 
a latin tudomány? Hogy a czir
mos eziezám ingná nreg i

— Ha valaki vászon-cseléd
nek nevezné a mai kisasszony-

kát, volna folháborodás, hogy ő bizony nem cse
léd és a vászonhoz semmi köze. No már ez igaz, 
hogy semmi köze nince a vászonhoz. Se nem 
fonja, se nem szövi, se nem fehéríti. Dö nem is 
ért ám hozzá.— Szerencse, hogy itt van:

B e in  K áro ly  és TUrsal ezég (Mifesl, IT.. 
RoronaherewK-ate/a 8. nin. Ilaris-taiár t*pület.) Itt meg 
lehet szepességi jó vásznat és asztalneműt kapni. 
Mert a ió vászon olv-tt, mint a jé asszony: 8 :0- 
lid. megbizható, tartós, de sajna, kevesen Tudják 

megválasztani. 3840

Pa Gecsér déez- Ember havá
ban.

Nagyságos Uram!
Kegyes Jó.tévőm:
Miként a Wewrewshegyi 

: patak a tavaszi hó-i.eiül, azon 
képpen áradozik az én kebe
lem a há's Adustul. Igenis 

Szerény Ténnykedésem XXV 
Eves jubéleuiná’ra ojan nagy-. 
Szérű ajándékkal tüntetett ki 

nagyságod, a mejet, ha Ohajt.,t am is, de rom él
le n- soiiasea tnertem volna, igenis: *844

0-z ze is Síivtam a Tselidség t és megmutattam 
neki-N ézzétek ezt a tnjték-Pipát l« z Szeres 
enni-k & Betstileie: l s,-ör mert Nagyságos 
Urunk kegyes ajándéka. Ilyet penig még nem lát
tatok, Igenis. 2»od*zo : Mert ez a p,pa Donáth 
Nándor Bndapaat, Kossuth Lajos -u tozs 3. 
Tajték-Pipa .a Szipka gyárái.61 került ki, akit 
még a párizsi Maliit lsen Is ezüst éremmel tüntet
tek ki. Igenis I Ezt penig nem dicsekedéstiöl tsele- 
kedtem, hanem hogy a Bespektas nagyabb légyen.

cQ,

V t ;

A mostani nacsságim sé született 
nacs»ágának. Bizonyos,m valami 
tramplis szakác*né volt. Hanem 
szeretné megtanulni az elegányus- 
ságot. Rráésidni már tud De 
még többet is akar megtanulni 
M ndig kérdezi is tőlem: Jaizi 
kénem, h i ezt, h ít amazt, hogy 
szokja csinálni az előbbi nacssá- 

’ gája ? — A Zalóny berendezésinél 
is én igazítom útba. Még a kará

csonyi lián lékek bevásárlásátte rám hízta, 
Goczájdánk, ehöz értek: Az etőbbi: igazi nacssá- 
gáéakal elégszer jáifc.m a KERTÉSZ TÓIHíK 
lobjában, aki itt van Buda pesten a  Kristóf- 
téren .

Van itt minden, amire sikkes nri népnek 
szüksége van: Karácsonyi-díszek, játékok, kunez- 
to-. tréfás dolguk. Társas játékon, Fcot-betl tir- 
sas iitekok. Valódi o!a3z vivészeiek. íáii-toe 
ajándékok. Atlctikii sport ezihnek.

árjsujzékei ingyen és bérmeibre. 3

C-ihaji
Gyatra v lágot élünk.
A nimet a czivilizácnjó fák

lyájával fölgynjtogattya Kínát, a 
lilo/ofijai bo- czolé késivel szíjat 
hasogat a sárgák büribül.

Az ánglius a bürokat boldo- 
gijja, ngy, hogy az országukat 
el vészi. Az öreg Krüger a nya
kába vette a kódis tariranvát. 
Euiópéba akáTirgaimat kóduini. 

Most még nyakunkon a tiszta választás. Akir- 
tnőra pi lantunk, csak nyomorúságot, ktservea 
szomorúságot ta,.álunk. , , ,

Né nézz magyar, sé jobbra sé lóra, hajoda 
nfzz, ami előtted van. Itt a

SZEM ÉRM ETES N A PTÁ R . 
Ára 2 korona.

Ebbe tanálsz még földerítő vigasztalást.

A  iuaiiótulajdonos: »ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai r.-t4rsulat betűivel Bndapeat, Kerepesi-nt 5*., Atbenaeom épület.


